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The article deals with various approaches to the text typology under
which texts can be classified into two main groups according to intralinguistic
and extralinguistic factors underlying them. Three basic approaches to writing
(product, process and social approaches) were described and generalized. The

leading role of the process approach was specified.

OJgena IlaBiaeHnko
ADPOPU3MHU B XYI[O)KHIFI IMPO31I ITOPI KAYUYPOBCBKOI'O:
ITPOBJIEMMU IIEPEKJIA1Y

Y cmammi ananizyiomscs ocobiueocmi 6iomeopenms agpopucmuuHux ¢opm pomany
1. Kauypoecvrozco «lllnax nesioomozo» 6 nepexnadi FO.Tkaua, po3enioaromuvcsi UKOPUCTNAHI
nepexnadavem ix  JcamHposo-cmunvosi  piznosudu. Ocobausa yeaea  nNpudinaEmMvCs
KOMNApamueHoMYy USHEHHIO NePeKIady aghopusmié YKpaiHCbKoi ma aneniticbkoi Mos.

BuBdeHHS XyJO0XHBOTO NEPEeKIany SK CKIAIHOTO MDKIITEpaTypHOIro
(dbeHomMeHy YIpoJIOBXK OCTAHHLOTO Yacy aKTHBI3YeThCA B YKpainu. Ilokazoso,
0 yBara J0 NEPeKIaJaHOi JHTepaTypu y SKOCTI YUHHUKA JITEPATypPHHUX
B3a€MO3B’SI3KIB  30CEPEKYEThCS Ha 11 OCMHUCICHHI B KOMITAPATUBHOMY
nuckypcel. Takuit migxiy cHpsMOBaHUNM Ha Te, MO0 MPUHIMIIOBO YBUPA3HUTU
VABJICHHSA IIPO IMPOLEC PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MEPEKIaga3HaBuOl JIYMKH,
30araTUTU HalllOHAJBbHY JIITEpATypy U KyJIbTYpy HOBUMH OOpa3zamu, KaHpaMu,
CTWJIICTUYHUMM TPUAOMaMU ¥ TOHATTSIMU. BUCBITIEHHIO ¥ MEPEOCMUCICHHIO
miei mpoOiieMu MPUCBIYCHO Psifi IPyHTOBHUX HaykoBux mpaib (P. 'poms'k,
JI. Konomiens, Kopynens I. B., M. JlanoBuk, T.JleBunpka Ta iH.). Po3risia
KOMIapaTUBHOTO JIUCKYpPCY MepeKiaay, 1o nepeadayae 00roBOpeHHs, Io4acTH
MOJIEMIKY HAaBKOJIO MEPeKIaalbKuX MUTaHb, BIIKPUBAE HOBI NEPCIEKTUBU IS
BUBYCHHSI MOro 3arajJibHOro KOHTEKCTy. Hacammepen 1ie BUSIBISIETBCA B
3BEpPHEHHI IHTEpHpeTaTopa JO BCIX CKapOIB pIIHOT MOBHM, PO3KPUTTI ii
NOTEHIIIMHUX  MOJKJIMBOCTEH, TIOMOBHEHHI €K30TU3MamH, adopu3MaMu,

KpUJIaTUMHU BUCIIOBJIIFOBAHHAMMU.
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Mertoro Hamoi pO3BiIKH € BHUBYCHHS OCOOJHMBOCTCH BiATBOPECHHS
adbopuctuunux ¢opm pomany [. Kauyposchkoro «lllmsax HeBimoMoro» B
nepexiai FO. Tkaua.

Illupoka mepeknagalbka mporpama Iepekiagada 31MCHI0OE BHOIp TBOPIB
3a MOPUHIUIOM HPUYETHOCTI JI0 BUCOKOMHUCTEIBKOI CBITOBOi KJIACHUKH
(B. Iexcmip, B. fBopiBcekmii, B. IlleBuyk): «Cxaxkum MeHi, 4di TBOPH TH
MePEKIIAIAcI 1 MOITUPIOEI, 1 51 CKaXy T0O1, XTO TH», - caMe Tak nepedpazyBan
nasHiii agopusm B. KonTinos.

[losiBa aBTOpM30OBaHOro mnepeknany pomany «llngax HeBioMoro»
aHriiiicekoro, BukoHaHoro FO. Tkauem, nmpoxiana nuUisgxX A0 YCBIIOMIICHHS POJIi
nepeKialy y po3BUTKY MOBH, 1IEMHO-TEMaTUYHOMY Ta >KaHPOBO-CTUILOBOMY
30aradeHHi JiTepaTypu, CIY>KWJa MiACTaBOIO IS 3alllkaBJIEeHb YKPaiHChKOIO
JiTepaTyporo 3 OOKy aHIJIOMOBHUX penumieHTiB. OTXe, IMEepPCIeKTUBHUM €
BUSIBIICHHS PIBHS aJ[EKBATHOCTI TMepekinany adopusMiB Kpi3b MNPU3MY iX
3MICTOBOT'O i MOBHOTO O(hOPMJIICHHS.

BpaxoByroun crienudiky TBOpUOi MaHEPH MUChbMEHHWKA, HATOJIOCUMO Ha
BUCIIOBJICHIM cBoro yacy llaBmom 3arpeOenbHUM ayMili Opo Te, IO «IIpo3a
NOBHMHHA OYTH CKOHIEHTPOBAHA JI0 LUILHOCTI OTOi 30pSHOT PEUOBHHU JATCKUX
TaJlakTHK, 7€ MyOJIYHUN CAaHTUMETP Ma€ Bary HE KUIOrpamiB, a LUJIUX TOHH!
Hiuoro 3aitBoro, Hi4OTO HE J0/1acH, HIYOTO HE BigHiMenl. He mpocyHen royikwu.
BucnoBiioounch MOBOIO OCTaHHIX TEXHIYHMX JOCATHEHb: HABITh JA3epHUUN
MPOMiHb HE MPOHUKHE B II0 IUIBHICTH [2, ¢.227]».

[Ipo GararcTBo MoBHOI mamitpu I. KadypoBchbkoro cBimuutTh TO# (hakr,
[0 MUCHbMEHHUK BOJIOJIIE PIAKICHUM BMIHHSIM 3HAXOJUTH NPUXOBAHI XYJ0XKHI
NOTEHIIT Y 3BUYAHUX CJIOBaX, TaKk Oy/1yBaTH TEKCT, 110 MOTO €CTETUYHI SIKOCTI
HE JIe’KaTh Ha MOBEPXHI 1 HE MOJAIOTHCS y BUIIJTHOMY OCBITJIEHHI, a HaBMAaKU

HIOM MPUXOBYIOTHCS, BIACTYNAIOTh y TIIMOMHY KOHTEKCTY, BIJ] YOTO CTAIOTh 1€
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OUTBIII BaroMHMH, MICTKIIIUMU W THOmuMHA. ToMy YuTad crlpuiiMae Kpacy
XynoxxHboi mpo3u [. KauypoBChKOro B OCHOBHOMY IHTYiTHBHO, HEOCMUCJICHO.
CaymHoro 3 uporo npusoay € aymka II. Copoku mpo Te, mo «mpo3sa Irops
KauypoBcbkoro mae CcBOi pUTMIYHI W MEJOMAIMHI OCOOJMBOCTI, CBOIO
HEMOBTOPHY YCTAHOBKY Ha BHYTPILIHIO MDKPSJIKOBY MY3UKY, MEXaHI3M SKOI
po3rajzaTu, 0 CyTi, HEMOXXJIMBO, MOr0 MOXHA BIIYYTH JIMIIE 1HTYITUBHO, Ha
no3apepoOasibHOMY piBHi [9, ¢.121]».

Poman menpo Hacwuenwii adhopucTUYHMMH (HopMaMu y BCIX ICHYIOUHX
pizHOBUAAX (IpUCIIB'S Ta MNpUKa3Kd, (UIOCOPCHKI CEHTEHIIll, y3arajibHEHHS
tomio): « Tyt Pacis noridaer, a aHi B KyKJIu irpatorcsi!®«. Ilepexmanad 3a daxom
Jlinis KauypoBcbka NMponoHye BapiaHT, KUl € HamiBipoHiyHUM ( «Dear mother
Russia is going straight to hell...»), 3 MeTol0 yHUKHEHHS OyKBali3My, SKUU
C.Komrantok 3acy/KyBaB SK (opmaiizM, KOJHM «4UTad y IepeKsiajil 4acto
0auuTh HE Te, 1o cKa3aB aBTop [2, c.163]». Ane FO. Tkau BupimumB npuodIrTa 10
OyKBaJIbHOTO TIEpEKIIaay, IO B JAaHOMY BHUIAIKYy OUIBII BUpasHINIE Tepenae
1HTeHIIIf0 aBTOpa — «Russia is going to ruin and they are playing at dolls [17]».

bararorpannicte iponiunocti  [. KauypoBcbkoro,  s[Ky  aJ€KBaTHO
nepenaB FO.Tkau, 1HKOIM BUKJIIMKAE y UhTaya BECEIly YCMIIIKY, THKOIU 3MYIIIY€E
1ioro 3aMuciIuTucs: «Boxsa 3 MeHEe He BHUILIO. | HIKOIW HE BUiAE, 00 €IUHHM,
KOr0 MEH1 B CBOEMY >KUTTI Tpamwiiocs BeCTU 3a co0oro, OyB s cam» [40] — «I
didn’t become a leader. And I’ll never make a leader because the only person I’d
be able to lead would be myself» [42].

3BepHECHHS NMUCHMEHHHMKA JO €JIEMEHTIB apOpUCTUYHOI MOBU JO3BOJISIE
yTpUMAaTH YUTALIbKUMA THTEPEC HA BUCOKOMY piBHI. BOHM OpraniyHo BKparuwieHi y

MEBHUI KOHTEKCT 1 HE XUBYTh 11032 HUM, aj€ pPa3oM 3 THUM MalOTh 1 MEBHY

% Vei umraty 3 pomany 1. Kauyporchkoro "lIlisix HEBioMOro" mojaeMo 3a IMM BUIAHHSAM, 3a3HAYAIOYH Y
JyXKKaxX CTOpiHKY. Ile % cTOCYeThCs IIUTOBAHOTO MEPEKIIaTy.
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camMocCTiiHy miHHICTB. Sk ciymrHo 3ayBaxkuB I1. Copoka: «Iliri ab3amu HOCSTH Yy
I. KauypoBcbkoro agopucTU4HUN XapakTep, 1110 HE CJIOBO — TO 3HaX1JIKa, 10 He
pedeHHs1 — TO MakcuMa... L1 purirpaHHo BiITOYEH1 KOHTEKCTH CHpPaBAl MAalOTh
3apsn  BuOyxoBoi cwim 1 Kpacu...Yactuna cenrenuid [. KauypoBcbkoro
0a3yeTbcsi Ha JKUTTEBUX SABHUIIAX, CIIOBHEHHUX HE3BUYAMHUMHU CHUTYaIIsIMHU,
napajokcaMu 1 HEOyJIEHHUMHU KOJI3iAMHU. bBulbmiicTh 3 HHX 1€ IiKaBUH
MIKPOCBIT, SIKHM BiATBOPIOE Ty YH 1HINY I'paHb IPOHIYHO-IHTEICKTYaIbHOI IpU
[9,c.100 — 101, 102]».

VY nepexnani FO.Tkaya 11 adopusmMu BIATBOPEHI aJ€KBATHO HaBITh 3a iX
XKaHPOBUMM o3HakaMu ((Ppinocodcrki po3aymu, adopusMu-HOBENIU, IPOHIYHI
y3arajbHEHHS TOIIO): «AJie X, MaHOBE, HAHEPO3yMHIIIe — 3BIPATUCA Ha CBI
po3ym [35]» — «However it is often unwise to trust one’s own judgement [34].
K JIeTKO KOPUTHUCH UYXiH BOJI. SIK TSXKKO IMIJKOPUTH CBOiM BOJI 1HIIMX 1
MOBECTH iX 3a co0o1o [44]» — «How easy it is to submit to another person’s will!
Yet how difficult it is to lead others and make them obey! [41]. «IcTuna HiKOIH
He OyBae 3 yciMa, Maif>ke HIKOJIM — 3 OUIBIIICTIO, Iy’e PIJIKO BOHA 3 MEHIIIICTIO,
TPOXU YaCTIIIE BOHA 3 OKPEMHUMH JIIOJbMU, a HaluacTiiie — Hi 3 KuMm [47]» —
«Truth is never with everyone, almost never with the majority, very rarely with
the minority, a little more often with single people, but almost often with no
oney [45]. «CuibHYy BOJIIO MA€ TOU, XTO YCMIXA€ThCS CBOIM CTpaKIaHHIM [76]
— «A strong-willed person smiles at his own sufferings» [69]. «Biiina — 11e
icTopuyHa 3aKoHOMIpHICTE» [54] — «War is a historical regularity» [51].
«MoBuaHHsI AyXke pigko OyBae 3HakoMm 3roau. Halwacrime me mpoTecT, 1o
roro 0osATbcst BUCIOBUTHU Brojioc» [58] — «Silence is rarely a sign of agreement.
More often it is a protest people are afraid to voice» [53]. «Ilcuxomoris
OTOYEHHsT Mae cuily BmmBatd 1 Ha MeHe» [60] — «The psychology of

surroundings has the power to influence me» [56]. «Omun 13 Haiikparux
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3ac00IB 3aCHOKOITHCS, TMPHUTIYIIATA TOJOC CYMJIIHHA — I SKHANCWIBbHIIIE
OoOBHMHYBauyBaTH caMoOro cebe, JaTH CyMJIIHHIO KpUYaTH, 110 BOHO 3HA€E 1 fK
BOHO xoue» [77] — «The best way to calm down, to allay the voice of conscience
is to blame yourself vehemently, to let your conscience blast away with all its
might and fury» [70]. «HaiiraneGHiime BUIpaBIOBYBaHHS — 1€ Ka3zaTH: «SIkOu
IIOI'0 BYMHKY HE 3pOOUB 5, oro 3pobuB O6u xToch iHmMI» [77] — «The most
shameful excuse was to say: If I don’t do it, someone else will» [70]. «Cnabi
JyXOM 3aBXKJIH PO3pPaxOBYIOTh Ha Kpallle, BOHH POOJIATHCS ONTHMICTAMU TOMY,
0 B HUX HE BHCTAYa€ CWJIM BU3HATHU XKaxXJUBY mpaBay» [79] — « Weak-spirited
people always hope for the best. They become optimists because they haven’t
the strength to acknowledge the ghastly truth» [78]. «Kaminusam ndraiors Ha
Hally JyIly HeCKa3aHl cjoBa 1 HeAokoHaH1 BUMHKN» [92] — «Unsaid words and
unfinished actions fall like boulders on one’s conscience» [82]. «Komau B
YeKaHHI MaiOyTHBOTO TIEPEPaxOBYEINl YCl MOXJIHMBI MOTO BapisHTH, TO B
JicHOCTI cTpiHe TeOe BapisHT HEBpaxoBaHWid 1 HemepembadeHuin» [108] —
«When one anticipates the future and thinks about all the possible alternatives,
then 1in reality one will be faced with an unconsidered or unexpected outcome»
[95]. «Onualinynine 3yXBalbCTBO, TAHOBE, II€, 0€3yMOBHO, HaWKpalui 3aciod
npotu Bcsakoi HeOesneku» [10] — «Desperate insolence is absolutely the best
counter to any danger» [11].

Hepinko aBTOp BHKOPHUCTOBYE TaKOX TIpy CIIB, aje¢ YHHUKAE, SK IIC
BIICTO)KYEMO Y  MOJCPHICTIB, BHIIYKaHOT YCKIQJIHCHOCTI, 0apoKoBOi
aneropuyHoOCTi. PazoM 3 TUM NHCHMEHHUK 3BEpPTAEThCS 110 GiTOcOPCHKOT
aHTUTE3U 3 MPUCYTHICTIO 1POHIi, pI3HOMAHITHOI 32 CBOIM J1aMa30HOM: BiJl Je/b
MOMITHOI HACMIIIIKYBaTOCT1 0 BIBEPTO YIIMIUIMBOTO capka3My. AJie Ls IpoHis
3aBXK]IM HACUYCHA I[IKaBUMU KUTTEBUMU CIIOCTEPESIKCHHSIMHU, 1 IEPEKIIaIaueBi He

3aBX/IM BIAETHCS TOHKO 1€ BIAYYTH Ta BIATBOPUTH Yy MEPEKIIajli uepe3 BTpaTy
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CIiB 1 cioBocmonydeHb (TpaHchopmariis BuimydeHHs): «[Iporpamm BiiHY.
[IpaBna nexro, Bcymneped 3aKkoHaM e€B(eMii, 3aMIHUB Y CIIOBI «IIPOTpain» OYKBY
«r» Ha HIy» [5]. — «We've lost the wary [7]. «Benuka panicts... Moxe, TUIbKU
TOMY BOHa 1 rinu0oKa, 1m0 B HIM 3aBXAu € aomimka cymy» [155] — «Perhaps
great joy is so intense only because it has a trace of sadness» [134]. «Moe
BMiHHS mepeadadaTv MmoAli ypBaJocs 3 XBHJIMHOIO IPUXOJY BIIACHUKIB MOTO
KUTTA 1 cMepTi» [36] — «My ability to anticipate events vanished with the arrival
of the new masters of my life and my death» [35]. «JIronm, HacKkiIbKH g 1X 3HAIO,
Oulblie 3a Bce 0o0siTbesi Hemociyxy. CTpax Kapu 3a HEHOCIyX € g HUX
CWIBHIIIUM Bij cTpaxy cmepti» [20] — «People, as far as I know them, fear
disobedience above everything. The fear of punishment for disobedience is
greater than the fear of death» [21]. «Te, mo Hemobpe movanocs, Mae MOTaHO
ckiHuuTuCh» [13] — «Bad beginnings end badly» [15]. «IloTim s mokiaB y
MOPOXKHIO Bajlizy MOBHY mAmiKy.» — «Then, placing a full bottle in my empty
suitcase» [8]. «... He 3HAI0 YOMY 1 SIK, JIMIIE 3HAIO, IO PAaICTh HIKOJIW HE
3'SIBISIETbCS O€3MOCepeIHbO MICHs raubokoro crpaxaanHus» [23] — «I don’t
know the ways and wherefores, I only know that joy never comes immediately
after intense suffering» [23]. «Hikonu, naHoBe, nrojuHa HE OyBa€ TaKuUM
004Ary30M, SIK MTICJIS I'epOiYHOr0 BUMHKY: TOJII BOHA JI03BOJIAE€ cOOl MpaBO Ha
ctpax» [26] — «People are never so cowardly as after heroic act. Then they allow
themselves the luxury of fear» [26]. «Amxke B3arami npaBaonoaiOHICTL Oy/Ib-
SIKOTO TBEP/UKCHHS 3QJICKHUTH BiJ] JIBOX YMHHUKIB — aBTOPUTETHOCTI TOT'O, XTO
TBEPPKCHHS BUCIIOBUB, 1 BiJI HAIoro 6akanHs, mob BoHO Oyio mpaBaoro» [12]
— «After all, the possibility of any statement depends on to factors: the authority
of the person making the statement, and our desire that it be true» [13].
Adopuzmu  [.LKauypoBChbKOTro  XapakTepu3ylOThCsl  OPUT1HAJIBHICTIO,

CaMOOYTHICTIO, TOHKUM TTTMOMHHUM 3MICTOM. Y HUX MICTUTHCS BarOMHU JJOCBI
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JIOJUHU 3 YHCICHHUM J>XUTTEBUM OarakeM, YMIHHS CIOCTEpiraTé i poOuTH
LIKaBl y3arajbHEHHSA, IPOCIIAKOBYBATH NOJAIOHE, BUAUIATH 13 OPAMHAPHOIO
HEOpJMHApHE, 13 OyJAEHHOro ILIOCh CBSITKOBE, HEOyJeHHE. 3aBISKU BIAJIOMY
NepeKiIaay IHIIOMOBHUI YHTa4 TEK MA€ JOXOJAUTH TaKOTO XK BUCHOBKY.

Otxe, BiATBOpeHHs adopu3MiB y TEpeKiaai 3arajoM BiANOBigae
BIITBOPEHHIO iX B OpUTiHAIL. Y JEAKUX BHUIIAJIKaX CIIOCTEPIra€éMo HaBITh OUIBIII
rInOoKe, €MOIliHEe X 3HAYEHHS: CIIOBOCIONYYCHHS  «IIpaBO Ha CTpax» B
aHTJIOMOBHIN 1HTepHpeTallii mepegano He sk «right («mpaBoy») to feary, a sk
«luxury («poskimy») of fear», wrararots kaminasIM» — He sk «fall like stones
(«kaMiHH»)», a gk «fall like boulders («BamyHU» )».

buibmiicte  adgopusMiB  pomaHy, 3BUYAKWHO, Tpeba po3risgaTd  3a
KOHTEKCTOM, 00 «BHpBaHI 13 3arajibHOi CTPYKTYpH TBOPY, BOHH BTPAvarOTh
CBOIO TOCTPOTY, TMOJBIAHE HaBaHTAXCHHS 1 IIMOMHHMIA 3MicT. | nwme y
KOHTEKCTI BOHU 3aCBIUYIOTBHCS ycCiMa CBOIMH OapBamMu, BiJIrPaHIOOTH ycima
ctopoHamu» [9, c.103].

[le onniero ocobnuBicTiO agopuctrku . KagypoBchkoro € te, 1o iHKOIH
y pomaHi pu1ocopCchKi CEHTEHIIIT MEPEepOCTaAIOTh y PO3JIOri y3arajbHEHHS, IO
TaKOXX MOXHa CIIOCTEpIraTu M y nepekiaai: «€ Joau, 1110 Ha HUX HE JII€ CTpax
neBHoi kateropii. JlroguHa, 110 MUXKAIOYM JIOJIbKOIO, Oaiiye NUBUTHCS Ha
najamdi 6oMOM, HE 3BAXYEThCS B TOpax HAOIU3UTUCH JIO Kpalo MPOBAILISA,
JMHBOXOJICIh, 10 CHOKIMHO MPOXOJUTH HaJl OC30HSIMH, JKAXa€ThCA TMABYKIB
a00 xab, a TOJIKOBOJICI, 10 HEe O0iThcs HI OOMO, HI 0€30/IcHb, HI MABYKIB, —
TPEMTHUTH Tiepe]] BiacHoo xiHkoro» [30]. — «There are people though on whom
fear of a certain category has no effect. A person who puffs on a pipe and looks
indifferently at falling bombs will not dare to approach the edge of a cliff. A
tightrope walker who calmly crosses over chasms, has a morbid fear of spiders

or frogs, and a general who is afraid of neither bombs, nor sheer drops, nor
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spiders — trembles before his own wife» [29]. «Jltoquna Tenep € Himo iHIIE, K
HaWIp1OHIIIa MaTEMAaTUYHA BEJIMYMHA, OJIHA JBOMUIbAP/IHA YaCTKa TOrO LLIOTO,
10 3BEThCS JIFOJACTBOM. [HIMBINYalbHICTD, SIK Taka, Ternep He icHye. JKuBemo B
enoxy (QyHKUIHHOro aBToMatu3My. Hilio Bxke He 3alieXXuTh Bl OCOOMCTOCTI.
Tebe )keHyTh BOIOBAaTH — 1 TH BOIOEII, OEPYTh Y MOJIOH — 1 TU THHEI B1Jl TOJIOMY
i xonony. Tu runem, 1 Hi HAa KOMY HEMa 3a IIe BIAMOBIIAJILHOCTI, TaK camo, K
HE BIJIOBIJIA€NI TH 3a THX, KOro 3a0MB Ha BiliHI. TH aBTOMaTHYHO BHUKOHYEIII
JUIIIE TIEBHY, 30BCIM HE3QJICKHY Bill TBO€T BoJi (pyHKIi0. SIKIO TH 3 AKUXOCH
IPUYUH BUSBUBCS HE3JJaTHUM 110 (QYHKI[1I0 BUKOHATH, T€O€ 3aMIHSAIOTh 1HIIUM,
AK 3JIaMaHU{ TBUHTHUK y MalIWHI, 1 HIIIO B1Jl LILOTO HE MiHsA€ThCS. | equHa BTiXa,
10 KOJIUCh XTO TMOKJIAaJe KBITH HA MOTHIIY He3HaloMoro BoiHa...» [53] — «Now
man is nothing more than the tiniest mathematical quantity, a two — billionth
part of the whole called mankind. Individuality as such no longer exists. We are
living in the age of functional automatism. Nothing depends on the individual
any longer. People are led off to fight and they fight. They are taken prisoner,
and they die from hunger and cold. They die and nobody is responsible for their
deaths, just as you are not responsible for the people you kill in war. You
automatically execute only a certain function, completely divorced from your
will. It for some reason you are incapable of performing this function, you will
be replaced by another person, like a broken cog in a machine. The only
consolation is that someone will one day place flowers on the grave of the
unknown soldier...» [49-50].

XKutreBa crmocTepexIMBICT, TOJOBHOTO TEpOsSi poMaHy TeX HabOpama
piAKICHOT CTasioi OCOOJMBOCTI BHUPAXKATUCS Yy CTUCIUX Ta JETKUX IS
3anam’ATOBYBaHHS apOPUCTHUHUX psKax: «3Bip, AKOTO BHIMANIK 1 MOCAAWIN
B KIITKY, IIJIEHO KUJIAETHCS 1 rpU3e 31130 IpaT, aX MOKU HE BUPBETHCSA Ha

BOJIO a00 IIUIKOBUTO He 3Hecwiie. JIIogWMHa B TaKMX BHUIIAAKAX 3aJIHINACTHCS
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HA30BHI CIIOKIHHOIO, TUIBKH IOI0HO /10 BIIMAHOTO 3BIps KUIAETHCS 11 JyMKay»
[44]. — «An animal captured and caged throws itself violently at the iron bars of
its cage and chews until it can break free or falls exhausted. People in similar
circumstances remain outwardly calm, but their thought pounce madly in all
directions like caged beasts» [46]. «Bu momiTuiau, 1mo rapMOHINHI TOAPYXKKS
HalvacTille TPaIrvIsIThCA, KOJIU JKiHKa HabaraTo crapiia Bij dosnoBika? Moxe,
TOMY, III0 TOA1 B ii CTABJICHHI JI0 HHOTO € I0Ch MaTepuHCchbke?..» [128] — «Have
you noticed that harmonious marriages most often occur where the woman is
much older than the man? Maybe then there is something motherly in her
attitude towards the man?» [112].

Otrxe 3azHaunmo, 1o HO.TkayeBi 3 BENMKOIO MaMCTEPHICTIO BIAJIOCS
nepenatu Bcio crnenudiky adopuctuuHoro mnuckMa [.KauypoBchkoro Bij
«JIETKOOPHU3HOI» 10 «TparidHoi ipoHii», dal0ud MOXJIMBICTh AHTIIOMOBHOMY
YUTAuYeBl 3pO3YMITH Kpacy JIOJACHKOTO MUCIEHHS, TOBHIIIE OCSITHYTH >KUTTEBI
ictuHM. BIydHICTH 1 TOYHICTH BHCJIOBJIIOBaHb, 30€peXeHl y TepeKiai,
BUKIIMKAIOTh Yy 4YWTaya Oa)kKaHHA 3alepedyuTH, 30Yy/KYIOTh WOTO TOYYTTH,
BIJIKPUBAIOTH MIPOCTIP ISl MPOHU3IUBOIO, IITMOMHHOTO MUCIEHHS. 3/1HCHEeHA Y
1i CTaTTI cCripoba KOMIapaTUBHOIO aHaJ13y Nepekiany ahopusmiB yKpaiHChbKOT
Ta aHTJIMCHLKOT MOB 3aCBiJIUYE, IO PO3POOJICHI CYUYaCHUM MEPEKIa03HABCTBOM
MOJIe1 THTEpHpEeTaIid Xy/I0KHIX TEKCTIB CIIPOMOXHI pO3MIU(pPyBaTH apceHal
MEepPEeKIIaIAllbKUX CTpaTeriii Ta CHPUAIOTH OUIBII TJIMOOKOMY OCATHECHHIO
CMHUCJIOBUX HIOQHCIB Ta XYJIOXHBOI crenudiku JirepatrypHux TBOpiB. Toxk
BEIbMHU I[IKABUM Ta TIEPCIEKTHBHUM BHJIA€THCA TOJANBINE IPOBEIACHHS
KOMIUIEKCHUX KOMIIAPAaTUBHUX TMEPEKIIAJI03HABYMX JOCIIKEHb Ha OUIbII
IIUPOKINA TEKCTOBIM 0a3i, 10 3a0€3MeYUTh HE TUIbKU BJIOCKOHAJIEHHS HAYKOBO-
METOJIMYHOTO apCeHally NepeKyIa03HaBCTBA, a i BUPOOJIEHHS HOBUX 3ac001B Ta

MPUNOMIB XYA0XHBOTO MPO30BOT0 MEPEKIATY.
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SUMMARY
The author in the article analyses specific features of aphorism translation
in [.LKaczurowsky’s novel «Because Deserters are Immortal» interpreted by
Yuri Tkach, studies aphorisms according to genre and style peculiarities. Special
attention is focused on the comparative analyses of aphorisms in Ukrainian and
English.
Tersina Cemamko

3HAKOBA IIPUPOJIA PPASEOJIOI'TYHUX OJAUHUILD

Cyuacna m0603nas4a Hayka po3ensaoac hpaszeonoiyni 0OUHUYi K 3HaKu 6MOPUHHOT
Henpamoi nominayii, wo 0038014€ O0ewo NO-IHUOMY MIYMAYUMU CEMIOMUYHY NPUPOOY
CMANUX CHOJYYeHb Cli6, BU3HAuUamu Kpumepii iX GuolileHHs, GCMAHOBIIOBAMU MEeiCi
@pazeonociunoi cucmemu.

Y cywacHii (¢paszeosiorii craiqi  CHOJYYEHHS CHIB  TPaJUIIiHO

pO3IJIAAI0TECS B CEMIOTMUHOMY acCleKTl SK 3HaKd BTOPUHHOI HENpsAMOi
HOMIHAIIl, (EHOTUIIH SKUX IPYHTYIOTbCSI Ha TEHOTHUMAaX BIAMOBIIHUX
CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKI[IH, IIEPEOCMHUCIICHHX Yy Tiporieci (dpaszeosrorizariii.
JIoCTiTHUKH TPOEKTYIOTh 3BOPOTH HA BUIbHI CHHTAaKCHYHI CIOJYyYEHHS W
1IEHTU(QIKYIOTh 3HAYEHHS CTAJIUX CIOJY4YE€Hb IUIIXOM iXHBOI'O 31CTABIICHHS 3
HUMHU (BUIbHUMH CUHTAaKCUYHUMU KOpesiTaMU-OMOHIMaMH) [8, c. 641].

Ha cporogni Buspuid i7ei, $KI BUWLOUIM 32 MEXI MOIIYKIB
CHHTAKCUYHOTO CIIIBBIIHECEHHSI CTallUX CIHOJYYEHb CIIB 13 BUIBHUMU
CUHTAaKCHYHUMH CJIOBOCIIOJYUYCHHSAMH. AJie TpH [BOMY JIMCKYCIHHUMHU
3QIMIIAIOTHCS TMHUTAHHSA W00 MEX (pa3eosioriyHol CHCTEMH, CEeMIOTHYHOL
npupoan ppazeonoriaanx onuauIb (PO) Ta KpuTepiiB iX BUIITICHHS.

HaykoBii  rojmoBHum  kputepiemM  BuauieHHs @O  Ha3UBaIOTh:
CEMaHTUYHY L UTICHICTh dbpazeosnorizmy (B. B. Bunorpanos,
I'. M. YaoBuueHko); cepea IHIIUX BUIAUISAIOTH: BinrBoproBaHicTh (M.D.
Anedipenxko, C. I'. T'aBpin, @. I1. Measenes, JI.I'. Ckpunnuk); ctiiikicts (B. I1.

Kyxos, JLI. Poitzen3on, JI. A. IOpuyk); €KBIBAJICHTHICTh CIIOBY
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